AIMPOINT T-1/T-2 DOT MOUNT - AIMPOINT MICRO 1.93" MOUNT,
FDE

The Aimpoint Micro DOT Mount™ by Reptilia is a lightweight, slim-line
mounting solution for a variety of red dot optics. Machined from billet 7075-
T6 aluminum with Milspec Type lll hard anodized finish, the DOT Mount
attaches to any M1913 Picatinny rail to place the optical axis at 1.93 inches
above the rail. Its spring-loaded nitrided steel clamp and mounting bolt
simplify the installation process, and sit flush with the body of the mount for a
low-profile, anti-snag design. Like all Reptilia products, the DOT Mount is 100%
made in the USA and carries a full lifetime warranty against manufacturer
defects. Compatible with: Aimpoint® - Micro R-1, H-1, H-2, T-1, T-2, CompM5
Sig Sauer® - ROMEO4 , ROMEO5 & ROMEO-MSR Vortex Optics® - Crossfire,
Sparc | & Il Primary Arms® - Classic Series Gen Il, SLx Advanced Rotary Knob
Microdot, & SLx Compact 1x20 Prism Scope - ACSS-Cyclops Holosun®
Technologies - HS403(not HS403A), HE403, HS503, HE503, HS515, & HS530
Series

Attributes

¢ Name: AIMPOINT MICRO 1.93" MOUNT, FDE

e Manufacturer: REPTILIA CORP

¢ Product no.: 100047204

e Mfr. No.: 100038

e Color: Flat Dark Earth

e Fits / Used For: Aimpoint Micro H2,Aimpoint Micro T2,Aimpoint Micro Comp5,Vortex Sparc 1,Aimpoint
Micro H1,Aimpoint T1,Sig Sauer Romeo 4,Sig Sauer Romeo MSR,Vortex Crossfire,Aimpoint Micro R-1,Sig
Sauer Romeo 5,Vortex Sparc Il,Primary SLx Advanced Rotary Micro

¢ Height: 1.93"

¢ Delivery weight: 0.116kg

¢ Shipping height: 51mm

¢ Shipping width: 114mm

¢ Shipping length: 114mm

¢ UPC: 850002688412

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise fur die Aimpoint T1/T2 DOT
Mount von Reptilia Corp

Einleitung

Herzlichen Glickwunsch zu lhrem Kauf der Aimpoint T1/T2 DOT Mount von Reptilia Corp. Dieses Produkt wurde
entwickelt, um eine sichere und zuverlassige Montagesldsung fir lhre Rotpunktoptik zu bieten. Bitte lesen Sie
diese Sicherheitshinweise sorgfaltig durch, um sicherzustellen, dass Sie das Produkt sicher verwenden.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien

¢ Achte darauf, dass das Produkt nur fir den vorgesehenen Zweck verwendet wird.

Halte das Produkt auRerhalb der Reichweite von Kindern und anderen gefahrdeten Gruppen.

« Uberpriife regelmaRig das Produkt auf Anzeichen von Beschadigungen oder Abnutzung.

Verwende das Produkt nicht, wenn es beschadigt ist oder nicht ordnungsgemaR funktioniert.
Informiere dich Gber Ruckrufaktionen und Sicherheitswarnungen Uber die EU Safety Gate Plattform.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen fur die Nutzung

¢ Stelle sicher, dass die Montageschiene sauber und frei von Schmutz oder Ablagerungen ist, bevor du die
DOT Mount installierst.

Uberprife vor der Nutzung, ob alle Schrauben fest angezogen sind.

Verwende nur die empfohlenen Optiken, um eine sichere und effektive Nutzung zu gewahrleisten.

Achte darauf, dass die Montagehdhe von 1,93 Zoll fur deine Anwendung geeignet ist.

Vermeide es, das Produkt extremen Temperaturen oder Feuchtigkeit auszusetzen, um die Integritat des
Materials zu gewahrleisten.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

1. Vorbereitung der Montageflache

o Reinige die M1913 PicatinnySchiene grindlich.
o Stelle sicher, dass keine Fremdkdérper vorhanden sind.

2. Installation der DOT Mount

o Positioniere die DOT Mount auf der PicatinnySchiene.
o Verwende die mitgelieferte Montageschraube, um die DOT Mount sicher zu befestigen.
o Ziehe die Schraube gleichmaRig fest, um ein Verrutschen zu verhindern.

3. Montage der Optik

o Befestige die Rotpunktoptik auf der DOT Mount gemaR den Anweisungen des Herstellers der Optik.
o Uberprife die Ausrichtung und ziehe alle Befestigungen fest.

4. Uberprifung vor der Nutzung

o Stelle sicher, dass alle Teile sicher montiert sind und keine Bewegungen vorhanden sind.
o Fiihre einen Funktionstest der Optik durch, bevor du das Produkt in einer realen Situation
verwendest.



Entsorgungsanweisungen

¢ Entsorge das Produkt gemal den ortlichen Vorschriften fiir Elektro und ElektronikAltgerate.
¢ Achte darauf, dass alle Teile umweltgerecht entsorgt werden.

Kontaktinformationen fur weitere Unterstutzung

Flr weitere Informationen oder Unterstiitzung zu diesem Produkt, einschlieflich Sicherheitsanfragen,
kontaktiere bitte den Hersteller oder deinen Handler.

Bitte beachte, dass die Sicherheit bei der Nutzung dieses Produkts von gréRter Bedeutung ist. Halte dich an die
oben genannten Richtlinien, um die bestmdgliche Erfahrung mit deiner Aimpoint T1/T2 DOT Mount von Reptilia
Corp zu gewahrleisten.



AIMPOINT T1/T2 DOT MOUNT USER SAFETY
INSTRUCTIONS

Introduction

Thank you for choosing the AIMPOINT T1/T2 DOT MOUNT by Reptilia. This lightweight mounting solution is
designed for use with a variety of red dot optics. To ensure safe and effective use, please read and follow these
safety instructions carefully.

General Safety Guidelines

¢ Always ensure that the mount is compatible with your specific optic before installation.
Inspect the mount for any signs of damage or wear before each use.

Ensure that the mount is securely attached to the rail before using the optic.

Keep the mount and optic out of reach of children and vulnerable individuals.

Report any unsafe products or accidents to the relevant authorities.

Specific Safety Precautions for Use

¢ Compatibility Check: Verify that your optic is compatible with the AIMPOINT T1/T2 DOT MOUNT.
Compatible models include:

o Aimpoint Micro R1

o Aimpoint Micro H1

o Aimpoint Micro H2

o Aimpoint Micro T1

o Aimpoint Micro T2

o Aimpoint CompM5

o Sig Sauer ROMEO4

o Sig Sauer ROMEO5

o Sig Sauer ROMEOMSR

o Vortex Crossfire

o Vortex Sparc | &amp; Il

o Primary Arms Classic Series Gen Il

o Primary Arms SLx Advanced Rotary Knob Microdot

o Primary Arms SLx Compact 1x20 Prism Scope - ACSSCyclops

o Holosun HS403 (not HS403A), HE403, HS503, HE503, HS515, &amp; HS530 Series
¢ Installation Safety: Follow the installation instructions carefully to avoid improper mounting that could

lead to accidents.

¢ Maintenance: Regularly check the mount for tightness and security, especially after heavy use.
¢ Avoid Modifications: Do not modify the mount or use it in ways not specified in the instructions.

Instructions for Installation and Usage

1. Preparation:

o Ensure you have the necessary tools for installation, including a torque wrench.
o Clean the Picatinny rail where the mount will be installed to ensure a secure fit.

2. Installation:

o Align the DOT Mount with the M1913 Picatinny rail.



o Secure the mount using the springloaded nitrided steel clamp and mounting bolt.
o Tighten the bolt to the manufacturer’s recommended torque specifications for a secure fit.
o Ensure the mount sits flush with the rail to maintain a lowprofile design.

3. Usage:

o After installation, attach your optic according to the manufacturer's instructions.
o Check the alignment and secure all fasteners before use.
o Always inspect the mount and optic before each use to ensure they are in good condition.

Disposal Instructions

¢ Dispose of the AIMPOINT T1/T2 DOT MOUNT in accordance with local regulations.

¢ If the product is no longer usable, consider recycling the aluminum components where possible.

¢ Do not dispose of the mount in general waste if it is still functional; consider donating it or passing it on to
another user.

Contact Information for Further Support

For any questions or concerns regarding the AIMPOINT T1/T2 DOT MOUNT, please refer to the product
documentation or contact the manufacturer directly through their official channels.

Thank you for your attention to these safety instructions. Enjoy your AIMPOINT T1/T2 DOT MOUNT, and use it
responsibly!



Guide de Sécurité du Produit AIMPOINT T1/T2
DOT MOUNT REPTILIA CORP

Introduction
Le AIMPOINT T1/T2 DOT MOUNT de Reptilia est un accessoire congu pour offrir une solution de montage

sécurisée et efficace pour une variété d'optique a point rouge. Ce guide de sécurité vise a te fournir des
instructions claires et des conseils pour garantir une utilisation sire et efficace de ce produit.

Directives de Sécurité Générales

Assuretoi de lire et de comprendre toutes les instructions avant d'utiliser le produit.

Vérifie régulierement le montage pour détecter tout signe d'usure ou de dommage.

Ne laisse pas le produit a la portée des enfants.

Utilise le produit uniquement pour l'usage prévu et conformément aux instructions du fabricant.
En cas de doute sur la sécurité du produit, cesse son utilisation et consulte un professionnel.

Précautions de Sécurité Spécifiques a I'Utilisation

Ne dépasse pas la capacité de poids spécifiée lors de I'installation de I'optique.

Assuretoi que le montage est correctement fixé au rail Picatinny avant d'utiliser I'optique.

Evite d'utiliser des outils inappropriés lors de I'installation pour éviter d'endommager le produit.
Ne modifie pas le produit de quelque maniére que ce soit, car cela peut compromettre sa sécurité.
Vérifie que le collier en acier nitruré est bien en place avant chaque utilisation.

Instructions pour l'Installation et I'Utilisation

1. Préparation :

o Assuretoi d'avoir tous les outils nécessaires pour I'installation, y compris un tournevis adapté.
o Vérifie que le rail Picatinny est propre et exempt de débris.

2. Installation :

o Place le DOT Mount sur le rail Picatinny a I'endroit désiré.
o Utilise le boulon de montage pour fixer le DOT Mount au rail.
o Serre le boulon a l'aide du tournevis jusqu'a ce gqu'il soit bien fixé, sans forcer.

3. Alignement :

o Vérifie que I'axe optique est a 1,93 pouces audessus du rail pour un positionnement optimal.
o Ajuste si nécessaire avant de finaliser le serrage.

4. Utilisation :

o Une fois installé, teste le montage en tirant quelques coups pour t'assurer qu'il reste en place.
o Situ remargues un mouvement ou un desserrage, vérifie a nouveau le montage.

Instructions de Mise au Rebut

¢ Ne jette pas le produit dans les déchets ménagers.
e Suis les réglementations locales pour le recyclage des produits en aluminium et en acier.
¢ Sile produit est endommagé, déposele dans un centre de recyclage approprié.



Informations de Contact pour un Support Supplémentaire

Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de ce produit, tu peux contacter le point de contact
de sécurité de I'UE.

Ce guide de sécurité est concu pour t'aider a utiliser le AIMPOINT T1/T2 DOT MOUNT de maniere slre et
efficace. Suis ces instructions et n'hésite pas a demander de I'aide si nécessaire.



Guida alla Sicurezza per il Montaggio Aimpoint
T1/T2 DOT Mount Reptilia Corp

Introduzione

Grazie per aver scelto il montaggio Aimpoint T1/T2 DOT Mount di Reptilia Corp. Questa guida fornisce
informazioni importanti sulla sicurezza, I'installazione e I'uso corretto del prodotto, in conformita con le
normative europee sulla sicurezza dei prodotti. E fondamentale seguire queste istruzioni per garantire un
utilizzo sicuro e ottimale del prodotto.

Linee Guida Generali sulla Sicurezza

¢ Assicurati che il prodotto sia utilizzato solo per gli scopi previsti.

¢ Leggi attentamente tutte le istruzioni prima dell'uso.

Controlla il montaggio e gli accessori per eventuali danni o difetti prima di ogni utilizzo.
Non utilizzare il prodotto se presenta segni di usura o danneggiamento.

Mantieni il prodotto fuori dalla portata dei bambini e di gruppi vulnerabili.

Segnala eventuali prodotti difettosi o incidenti alle autorita competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per I'Uso

¢ Controllo dei Danni: Prima di installare il montaggio, verifica che non ci siano crepe o deformazioni nel
materiale.

¢ Installazione Sicura: Assicurati che il montaggio sia fissato saldamente al rail Picatinny M1913. Un
montaggio allentato pud compromettere la sicurezza e |'efficacia dell'ottica.

¢ Uso Adeguato: Non sovraccaricare il montaggio con accessori non compatibili o eccessivi.

¢ Condizioni Ambientali: Evita di utilizzare il prodotto in condizioni estreme che potrebbero
comprometterne l'integrita strutturale.

¢ Manutenzione: Pulisci regolarmente il montaggio per rimuovere sporcizia e detriti, evitando l'uso di
solventi aggressivi.

Istruzioni per l'Installazione e I'Uso

1. Preparazione:
o Assicurati di avere a disposizione gli strumenti necessari per I'installazione, inclusi cacciaviti e
chiavi.
o Rimuovi il montaggio dalla confezione e controlla che tutti i componenti siano presenti.

2. Installazione:

o Posiziona il montaggio sul rail Picatinny M1913, allineando i fori del morsetto con il rail.
o Utilizza il bullone di montaggio per fissare il montaggio al rail, assicurandoti che sia ben serrato.
o Verifica che I'asse ottico sia posizionato a 1,93 pollici sopra il rail.

3. Uso:

o Una volta installato, verifica il corretto allineamento dell'ottica.
o Effettua un test di funzionamento per assicurarti che il montaggio e I'ottica siano stabili durante
l'uso.

4. Controllo Postinstallazione:



o Dopo il primo utilizzo, controlla nuovamente il serraggio del bullone di montaggio per garantire che
non si sia allentato.

Istruzioni per lo Smaltimento

¢ Seqgui le normative locali per lo smaltimento dei materiali in alluminio e acciaio.
¢ Non gettare il prodotto nell'indifferenziato. Ricicla i materiali quando possibile.
e Contatta le autorita locali per informazioni sullo smaltimento sicuro.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto

Per ulteriori domande o supporto riguardanti il montaggio Aimpoint T1/T2 DOT Mount di Reptilia Corp, si prega
di contattare il proprio rivenditore o consultare il sito web ufficiale di Reptilia Corp per ulteriori informazioni.

Seguire queste linee guida contribuira a garantire un utilizzo sicuro e soddisfacente del montaggio Aimpoint
T1/T2 DOT Mount. La sicurezza ¢ la nostra priorita, e ci impegniamo a fornire prodotti di alta qualita per i nostri
clienti.



AIMPOINT T1/T2 DOT MOUNT REPTILIA CORP
AIMPOINT MICRO 1.93" MOUNT, FDE
Bruksanvisning for sikkerhet

Introduksjon

Takk for at du valgte AIMPOINT T1/T2 DOT MOUNT fra Reptilia Corp. Dette produktet er designet for a gi en
sikker og palitelig montering av redpunktsikter. Denne bruksanvisningen gir viktig informasjon om hvordan du
bruker, installerer og avhender produktet pa en trygg mate, i samsvar med EU's Generelle Produkt
Sikkerhetsforskrift (GPSR).

Generelle sikkerhetsretningslinjer

¢ Produktsikkerhet er avgjgrende for trygg bruk av dette produktet. Fglg alltid instruksjonene ngye.
Kontroller produktet for skader far bruk. Hvis du oppdager skader, ma du ikke bruke produktet.
Oppbevar produktet utilgjengelig for barn og sarbare grupper.

Hold deg oppdatert om eventuelle tilbakekallinger ved a sjekke EU's Safety Gate plattform.
Rapportér farlige produkter eller ulykker til relevante myndigheter.

Spesifikke sikkerhetstiltak ved bruk

¢ Bruk alltid produktet i samsvar med produsentens instruksjoner.

e Unnga a bruke produktet i miljger med ekstreme temperaturer eller fuktighet.
¢ Kontroller at monteringen er sikkert festet fgr du bruker det.

Bruk beskyttelsesbriller under installasjon for & unnga gyeskader.

Veer oppmerksom pa at feil installasjon kan fare til ulykker.

Instruksjoner for installasjon og bruk

1. Forberedelse:

o Sgrg for at du har alle ngdvendige verktgy tilgjengelig.
o Les bruksanvisningen ngye fgr du begynner.

2. Installasjon:

o Plasser DOT Mount pa en M1913 Picatinnyskinne.
o Bruk den fjeerbelastede nitridert stalklampen til & feste monteringen.
o Stram monteringsbolten til den er sikker, men unnga overstramming.

3. Bruk:

o Nar monteringen er installert, plasser rgdpunktsiktet i henhold til produsentens instruksjoner.
o Juster sikteinnstillingene som anbefalt for optimal ytelse.

4, Etter bruk:

o Rengjer monteringen med en myk, terr klut for a fjerne smuss og stav.
o Oppbevar produktet pa et tart sted nar det ikke er i bruk.



Avfallsanvisninger

¢ Produktet skal ikke kastes sammen med vanlig husholdningsavfall.
¢ Fglg lokale retningslinjer for avhending av elektronisk avfall og metallkomponenter.
¢ Bidra til gjenbruk og resirkulering der det er mulig.

Kontaktinformasjon for videre stgtte

For sparsmal eller bekymringer angaende produktet, vennligst kontakt produsenten eller forhandleren der du
kjopte produktet. Sgrg for & ha produktets modellnummer og kjgpsinformasjon tilgjengelig for raskere
assistanse.

Ved a fglge disse retningslinjene kan du sikre en trygg og effektiv bruk av AIMPOINT T1/T2 DOT MOUNT fra
Reptilia Corp. Takk for at du tar deg tid til 3 lese denne bruksanvisningen.



Instrukcja Bezpieczenstwa dla Montazu Aimpoint
T1/T2 DOT Mount Reptilia Corp

Wprowadzenie

Dziekujemy za zakup montazu Aimpoint T1/T2 DOT Mount firmy Reptilia Corp. Niniejsza instrukcja ma na celu
zapewnienie bezpiecznego uzytkowania produktu oraz dostarczenie informacji na temat jego instalacji i
uzytkowania. Prosze uwaznie zapoznac sie z ponizszymi wskazéwkami, aby maksymalnie zwiekszy¢
bezpieczenstwo i wydajnos¢ montazu.

Ogodlne Wytyczne Bezpieczenstwa

Uzywaj produktu zgodnie z jego przeznaczeniem, aby unikna¢ potencjalnych zagrozen.
Przechowuj montaz w suchym i bezpiecznym miejscu, z dala od dzieci.

Regularnie sprawdzaj stan montazu, aby upewni¢ sie, ze nie ma uszkodzen.

Zwracaj uwage na wszelkie ostrzezenia dotyczace bezpieczenstwa oraz instrukcje zawarte w tej
instrukciji.

Specyficzne Srodki Ostroznosci podczas Uzytkowania

Nie uzywaj montazu w sposéb, ktéry nie jest zgodny z instrukcjami producenta.

¢ Upewnij sie, ze montaz jest prawidtowo zamocowany przed uzyciem.

Nie modyfikuj ani nie przerabiaj montazu, poniewaz moze to wptyna¢ na jego bezpieczenstwo i
funkcjonalnos¢.

e Zawsze uzywaj odpowiednich narzedzi podczas instalacji, aby unikngé¢ uszkodzen.

Instrukcje Instalacji i Uzytkowania

1. Przygotowanie do instalacji:

o Upewnij sie, ze masz wszystkie potrzebne narzedzia, w tym klucz do Srub.
o Sprawdz, czy wszystkie elementy montazu sa w komplecie i nieuszkodzone.

2. Montaz na szynie Picatinny:
o Umies¢ montaz na szynie M1913 Picatinny, upewniajac sie, ze jest odpowiednio wyréwnany.
o Uzyj sprezynowego zacisku ze stali azotowanej, aby zamocowa¢ montaz do szyny.
o Doktadnie dokre¢ srube montazowa, aby zapewni¢ stabilnos¢.

3. Ustawienie celownika:

o Po zamontowaniu celownika, dostosuj jego potozenie, aby uzyskac optymalna linie widzenia.
o Sprawdz, czy celownik jest stabilny i nie porusza sie podczas uzytkowania.

4. Uzytkowanie:

o Uzywaj montazu zgodnie z przeznaczeniem, unikajgc nadmiernego obcigzenia.
o Regularnie kontroluj mocowanie celownika i montazu.

Instrukcje Utylizacji

¢ Produkt nalezy utylizowa¢ zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczgcymi odpadéw elektronicznych.
¢ Nie wyrzucaj produktu do zwyktego kosza na smieci.



o Skontaktuj sie z lokalnymi stuzbami utylizacyjnymi, aby uzyska¢ informacje na temat prawidtowej
utylizacji.

Informacje Kontaktowe w Celach Wsparcia

o W razie pytan lub watpliwosci dotyczacych bezpieczenstwa produktu lub jego uzytkowania, prosimy o
kontakt z lokalnym przedstawicielem lub autoryzowanym dealerem.

Pamietaj, ze bezpieczenstwo jest najwazniejsze. Regularne sprawdzanie stanu montazu oraz przestrzeganie
powyzszych instrukcji pomoze zapewnié bezpieczne i efektywne uzytkowanie.



AIMPOINT T1/T2 DOT MOUNT REPTILIA CORP
Kayttajan turvallisuusohjeet

Johdanto

Tervetuloa AIMPOINT T1/T2 DOT MOUNT REPTILIA CORP tuotteen kayttdohjeisiin. Tama ohje tarjoaa tarkeita
turvallisuusohjeita seka asennus ja kayttotietoja, jotta voit kayttaa tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti.

Yleiset turvallisuusohjeet

¢ Varmista, etta tuote on asennettu ja kaytetty valmistajan ohjeiden mukaisesti.
Tarkista tuote sdanndllisesti vaurioiden tai kulumisen varalta.

Al kayta tuotetta, jos siind on nakyvia vaurioita tai puutteita.

Sailyta tuote lasten ulottumattomissa.

[Imoita kaikista vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista viranomaisille.
Tarkista EU:n Safety Gate alustalta mahdolliset tuotteen takaisinvetotiedot.

Erityiset turvallisuustoimenpiteet kaytossa

Varmista, etta kiinnitys on tiukka ennen kayttoa.

Al3 yrita purkaa tai muokata tuotetta ilman asiantuntevaa apua.

Valta tuotteen kayttdéa aarimmaisissa saaolosuhteissa, jotka voivat vaikuttaa sen suorituskykyyn.
Kayta vain valmistajan suosittelemia lisdvarusteita.

Asennus ja kayttoohjeet

1. Asennus

o Tarkista, ettd kaikki osat ovat mukana pakkauksessa.

o Kiinnitda DOT Mount M1913 Picatinny raitaan varmistaen, etta optinen akseli on 1,93 tuumaa raidan
ylapuolella.

o Kayta jousikuormitteista nitraattiteraksista puristinta ja kiinnitysruuvia asennuksen
helpottamiseksi.

o Varmista, etta kaikki kiinnitykset ovat tiukkoja ja turvallisia ennen tuotteen kayttda.

2. Kaytto

o Suuntaa punapistetahtain haluttuun kohteeseen.
o S3ada tahtaimen asetuksia tarpeen mukaan.
o Kayta tuotetta vain suunnitellussa tarkoituksessa.

Havitsoohjeet

¢ Tuote tulee havittaa paikallisten ymparistonsuojelumaaraysten mukaisesti.
¢ Al3 heita tuotetta tavalliseen sekajatteeseen.
¢ Ota yhteytta paikallisiin jatehuoltoorganisaatioihin saadaksesi lisatietoja turvallisesta havittamisesta.

Lisatietoja ja tuki

Jos tarvitset lisatietoja tai tukea, ota yhteys valmistajaan tai valtuutettuun jalleenmyyjaan. Varmista, etta sinulla
on tuotteen malli ja sarjanumero valmiina, kun otat yhteytta.

Kiitos, etta valitsit AIMPOINT T1/T2 DOT MOUNT REPTILIA CORP tuotteen. Noudattamalla naita ohjeita voit



varmistaa turvallisen ja tehokkaan kayton.



Sakerhetsinstruktioner for AIMPOINT T1/T2 DOT
MOUNT

Introduktion

Tack for att du valt AIMPOINT T1/T2 DOT MOUNT fran Reptilia Corp. Denna monteringslésning ar designad for att
ge en saker och effektiv anvandning av din rédpunktsoptik. For att sékerstalla en trygg anvandning av
produkten, vanligen folj dessa sakerhetsinstruktioner noggrant.

Allmanna sakerhetsriktlinjer

¢ Produktsakerhet: Se till att anvéanda produkten enligt anvisningarna for att undvika risker.

Online shopping: Om du har képt produkten online, se till att aterférsaljaren uppfyller sakerhetskraven.
Rapportera osakra produkter: Om du upptacker en osaker produkt, rapportera detta till myndigheterna.
Kontrollera aterkallelser: Hall dig informerad om eventuella aterkallelser via EU:s Safety Gateplattform.
Skydd for sarbara grupper: Var sarskilt forsiktig om produkten anvands av barn eller andra sarbara

grupper.

Specifika sakerhetsatgarder for anvandning

¢ Anvand alltid produkten enligt tillverkarens instruktioner.

Kontrollera att montering och installation ar korrekt utférda innan anvandning.

Undvik att anvanda produkten om du upptacker skador eller defekter.

Hall produkten utom rackhall for barn.

Anvand skyddsglasdgon vid installation och justering av produkten for att skydda 6gonen mot eventuella
skrap.

Instruktioner for installation och anvandning

1. Montering av DOT Mount:

o Se till att du har ratt verktyg tillgangliga for installationen.

o Fast DOT Mount pa en M1913 Picatinnyrals.

o Kontrollera att den fjaderbelastade nitriderade stalklamman ar korrekt installerad.
o Skruva fast monteringsbulten tills den sitter ordentligt, men undvik att dverdriva.

2. Justering av optik:

o Placera din Aimpointrédpunktsoptik pd mounten.
o Justera optiken s3 att den ar i linje med ditt sikte.
o Testa installationen genom att sikta mot ett mal och kontrollera att punkten ar stabil.

3. Sakerhetskontroller:

o Kontrollera regelbundet att alla skruvar och fasten ar atdragna.
o Inspektera produkten for tecken pa slitage eller skador innan varje anvandning.

Avfallsanvisningar

 Nar produkten inte langre ar i bruk, vanligen atervinn den enligt lokala avfallsféreskrifter.
e Undvik att kasta produkten i hushallsavfall fér att minska miljopaverkan.



Kontaktinformation for ytterligare support

For fragor eller support gallande produkten, vanligen kontakta tillverkaren eller aterférsaljaren dar produkten
kdptes. Se till att ha produktens serienummer tillgangligt fér snabbare hjalp.

Folj dessa sakerhetsinstruktioner noggrant for att sakerstalla en saker och effektiv anvandning av din AIMPOINT
T1/T2 DOT MOUNT. Tack for att du prioriterar sédkerheten!



Navod k bezpecnému pouziti montaze Aimpoint
T1/T2 DOT od spolecnosti Reptilia

Uvod

Dékujeme, Ze jste si zakoupili montadz Aimpoint T1/T2 DOT od spolecnosti Reptilia. Tento produkt je navrzen tak,
aby poskytoval bezpecné a spolehlivé uchyceni pro optiky s ¢ervenym bodem. Abychom zajistili vasi bezpecnost
a maximalni vykon produktu, prosime vas, abyste si peclivé pfeetli tento ndvod a dodrzovali vSechny pokyny.

Obecné bezpecnostni pokyny

¢ Pred pouzitim produktu si dlkladné prectéte vsechny pokyny a varovani.

Ujistéte se, Ze je montaz spravné nainstalovana a zajisténa.

Nikdy nepouZzivejte montaz, pokud je poskozena nebo vykazuje znamky opotrebeni.
Udrzujte montaz mimo dosah déti a zranitelnych osob.

Pri pouzivani montaze dbejte na okolni prostredi a dodrzujte bezpecnostni predpisy.

Specifické bezpecnostni opatreni pri pouziti

¢ Priinstalaci montaze vzdy pouzivejte vhodné nastroje a postupy.

Zkontrolujte, zda je montaz spravné upevnéna na M1913 Picatinny liStu.

Pfi manipulaci s montazi se vyvarujte kontaktu s ostrymi nebo kovovymi pfedméty, které by mohly
zplsobit zranéni.

Pri pouzivani optiky se ujistéte, Ze je spravné nastavend a kalibrovana.

V pripadé jakychkoli problém{ s montdzi se obratte na odbornika.

Pokyny pro instalaci a pouziti

1. Pfiprava:

o Ujistéte se, ze mate vSechny potrebné nastroje, véetné sroubovaku a klice.
o Zkontrolujte, zda je montaz a optika Cistd a bez necistot.

2. Instalace:

o Umistéte montdz na M1913 Picatinny liStu na pozadovaném misté.
o Pomoci montazniho Sroubu utahnéte montaz tak, aby byla pevné zajisténa.
o Ujistéte se, Ze optickd osa je umisténa 1,93 palce nad listu.

3. Pouziti:

o Po dokonceni instalace provedte kontrolu stability montaze.
o Pred pouzitim optiky se ujistéte, ze je montdz spravné upevnéna a optika je kalibrovana.

Pokyny pro likvidaci

o Pri likvidaci produktu se fidte mistnimi predpisy o odpadech.
¢ Nepokladejte montadz do bézného odpadu, pokud obsahuje nebezpecné materidly.
e Zvazte recyklaci produktu, pokud je to mozné.



Kontaktni informace pro dalsi podporu

Pokud mate jakékoli dotazy nebo potrebujete dalsi pomoc, nevahejte se obrétit na odborniky nebo zékaznickou
podporu.

Zaver

Dodrzovanim téchto pokynl zajistite bezpecné a efektivni pouzivani montaze Aimpoint T1/T2 DOT od
spole¢nosti Reptilia. Dékujeme, Ze jste si vybrali nas produkt a prejeme védm mnoho Uspéchl pfi jeho pouzivani.
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